
杉﨑かおり	

大学で国際協力の授業を受けて NPO・NGO の活動に興味を持ちました。ハロハロで活動した

先輩からお話を伺い、ハロハロのインターンシップに参加することを決めました。現地で

は、フィリピン人の 18 歳から 21 歳の生徒に毎週日本語を教えていました。さらにハロハ

ロの活動である livehood	では広告のために写真を撮り、meeting にも参加しました。マカ

ティで開催された Japanese	Event	ではフィリピン人の方々と協力して商品を販売しました。

また、Facebook や Twitter で毎週マニラでのハロハロの活動をお知らせしました。ハロハ

ロの活動を通して授業だけでは分からない現場の様子を知ることができ良い経験をするこ

とができました。	

	

Kaori	Sugizaki	

I	took	a	class	of	the	international	collaboration	at	a	university	and	was	interested	

in	the	activity	of	NPO,	the	NGO.	I	heard	a	story	from	the	senior	who	was	active	with	

halohalo	and	decided	that	I	participated	in	internship	of	halohalo.	I	taught	from	

18	to	21-year-old	Filipinos	students	Japanese	every	Sunday.	Furthermore,	I	took	a	

photograph	for	an	advertisement	in	livelihoods	which	was	activity	of	halohalo	and	

participated	in	their	meetings.	I	sold	a	product	in	cooperation	with	Filipino	people	

in	Japanese	Event	held	in	Makati.	In	addition,	I	informed	activity	of	halohalo	in	

Manila	every	Wednesday	in	Facebook	and	Twitter.	I	could	know	the	on-site	state	not	

to	understand	only	by	a	class	through	activity	of	halohalo	and	was	able	to	have	a	

good	experience	in	Manila.	

	

	

	


